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Armenian hariwr ‘Hundred’ 
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There are sixteen etymologies for hariwr in H. Adjarian’s Root 
Dictionary, and two more are known to me: J. van Windekens, *per- 
éwr ‘great number’ (KZ 92, 1978.294-296); and Eric Hamp, *Xery + wr 
< *.tr as in arawr ‘plough’ (KZ 72, 1955.144-155), to which Greppin 
replied (KZ 87, 1973.84-85). 

I have had the problem of hariwr in my mind for many years. 
Here I wish to set out a new approach, a possible interpretation of 
hariwr with a Middle Iranian word surviving as an endangered singu- 
larity in Zoroastrian Pahlavi. 

One of the MSS of the Greater Bun-dahign, DH (written 1577) 
has a word plausibly read as haréva- with -aka- suffix, harévak, signi- 
fying in a tautologous phrase a high number. The passage 82.13 reads: 
uta-8 j qu phu bévar fravahr i ahravan panak hand ‘and for him (Sam) 

44 ¥Juy ten thousand spirit-wardens of the righteous are the protec- 
tion’, that is, a supernatural guard of the immortal Sam. 

The two other MSS (TD 2 and TD 1) have no word hlyw’k, 
dropped without harm to the passage. This implies a dyadic phrase of 
hlyw’k synonymous with bévar. The Shorter Bun-dahisn, as in K 20, 
123 r 18, also lacks this word. 

The etymon of bévar may be bau-:bu- ‘to suffice, be abundant’, 
familiar in Zor. Pahl. bavandak, Arm. bovandak ‘enough, complete’, 
with Arm. bawem ‘to suffice, be able’, Sogdian B’w, * Baw ‘satiety’ (E. 
Benveniste, TPS 1945.71), with Avestan bari- ‘abundant’, Old Indian 
bhari- ‘much’, Khotan-Saka (DKS 248) buro, budara ‘much, more’. 
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Hence *buaivar- to baivar. That would mean that bévar was an indefi- 
nite mass, later a precise number ‘ten thousand’. The word bévar itself 
is well attested in Iranian, though unknown to Old Indian. Avestan 
baévan-, baévar-, with variant suffix, Greek script Batog, Zor. Pahl. 
bévar, Pazand bavar, bifar, baévar, NPers. bévar, Georgian bevr-i 
‘much’, Arm. biwr, Ossetic Dig. béurd, bérd, Ir. bird ‘much’, plural Dig. 
béréta, Khotan-Saka bytrru, byard (DKS 309). 

Now if the word synonymous with bévar is taken as harévak 
(one of several readings), the ha- can be compared with the ha- of Av. 
hazanhra-, hazanra- ‘1000’, Zor. Pahl. NPers. hazar, and with lost ha- 
also in Khotan-Saka ysdra (< *zdra-), Sogidan zdr, Ossetic drzd, 
ärdzä, Hungarian ezer, Ceéen ézar. 

The second component -rēva- (-lyw-) can be traced to the base, 
ar-, arei-, rei- ‘to count’, as in Gk. àọtŵuós, Germanic and Celtic rīm 
‘number’ (Pokorny IEW 60). 

Besides the van, var suffix, there is also va- and van-a-, var-a-, as 
in Avestan miðwa-, miĝwana-, miĝwara-, and Old Indic mithuna-. 
The -ka- suffix is banal. 

In spite of the well-known difficulty of assuring the phonetic 
reading of a Zoroastrian Pahlevi word (for which not even a Pāzand is 
known), this harévak seems tolerably sure. 

A second Zoroastrian Pahlevi word of indefinite meaning 
10,000, the equivalent of bévar, is ptwsk *pativasaka- ‘container, 
sack, bag’, pywsg *paivasag, Arm. payuasik, payusak, Georgian 
pavasak-i ‘bag’, NPers, payaizah, paivazah (see Chr. Bartholomae, 
Zendhandschriften, p. 53*). Sogd. Brywr, *Brévar has an intrusive -r-, 
as in the foreign word Bry’r, wrx'r, NPers. farxdr, Buddhist Sanskrit 
vihara- ‘monastery college’. A similar -r- is in Zor. Pahl. brahnak, 
NPers. barahnah ‘naked’, Sogd. Byn’k, Oss. béyndg, Khotan-Saka 
banaa- from *bagnaka-. 

In Zor. Pahl., harévak is equivalent to bévar ‘10,000’, but Arm. 
hariwr is ‘100’. Another case where the word ‘hundred’ is borrowed is 
the Finno-Ugrian Finn. sata ‘100’, Votyak sat, sot, and other lan- 
guages. 

The way by which a word becomes a singularity is at first the one 
word becomes obscure; it is accompanied by a synonym, and eventu- 
ally the obscured word is dropped. A singularity is always in danger 
of being discarded. 

This proposal accepts the singularity $w nr (hlyw’k) as cor- 
rect after about 700 years of transmission (ca. 800 to 1577). A change 
during that long period in manuscript would not be impossible. If the 
word had startedas jf (hrywr) it would read harévar with the two 
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archaic strokes / for r. This could have reached the form in the 
present text as follows: 

I. First note that Aramaic n, rand w were reduced to the simple 
stroke / in Zoroastrian Pahlavi script. The / = r became ar- 
chaic. The Aramaic | was used for ZorPahl. r, but also for I, to confirm 
the value l a diacritic was used giving: y . Both archaic rare in 

SIU © Satrévar (from Avestan xSa@ra- and vairya-, the genius of 
metals). In the Oxford MS of the shorter Bundahi§n (p. 23b9) the word 
is written Yee with the later Aramaic j -l for -r. The latest 
spelling is then Pazand  gplp¢ suyay (Sahirdvar), and both 
letters r are written with Aramaic -] for -r. 

II. The final / of pè (hrywr) was replaced by 3 k, anin- 
terchange familiar elsewhere. Thus became 9 (hlywk), 
and the ending was read as -ak and changed to » (-ak and -dk), 

The possible origin IP (harévar) would correspond to Arm. 
harewr, hariwr, as bévar ‘10,000’ corresponds to Georgian bevr, 
which keeps -é- and to Arm. biwr, which replaces unaccented -é- by 
-i-. 

A further point arises for the archaic suffix -var-, and -van-, later 
-va-. The Avestan karsvar, kar§van ‘cultivated place,’ later ‘clime, 
continent’ has the plural neuter karsvqn and locative plural vispahu 
kargvohu ‘in all climes’ (-Ghu from older -ahu), It is from the base kars- 
‘to cultivate’. It became ZorPahl. kyšwl, kišvar, NPer. kišvar, Turfan 
Parthian has qysfr kisfar. 

There is also, from *karsva-, *ki§var, ZorPhal. ksw, the form kisv 
in the Dénkart phrase (M 613.20): haft kisv ‘seven climes’, Av. hapta 
kar§vgn (kargvgm). NPersian has haft iqlim (with Gk. xAiua). There is 
also ZorPahl, ksw-¢’l, kigv-¢dr ‘cultivated place’ (the ar is a frequent 
second component for ‘place’). Here too Turfan Parthian has kysf’n 
kisfan ‘seed’. 

The treatment of Iranian -var can be seen also in Avestan zavar- 
‘force’, whence from zdvar Armenian has zawr, zor, and from *zdvar- 
ZorPhal. and NPer. have zor. 


Our readers will be interested to see H.W. Bailey's article 
“ Astuvāk ‘powerful’ ” in South Asian Studies 2, 1985, pp. 65- 


67. In this article Bailey plausibly derives Arm. astuac ‘god’, 





